
Poigny-la Forêt (France, 78120)

Nationale d’Elevage le 20 septembre 2008
EUDDC le 21 septembre 2008

FFEEUUIILLLLEE DD’’EENNGGAAGGEEMMEENNTT//MMEELLDDEESSCCHHEEIINN// EENNTTRRYY FFOORRMM
Renseignements / Auskünfte / Information : Miguel SIERRA( +33 (0)2 47 96 47 24 – Alban DUBOCQ( +33 (0)1 64 20 94 30
Une seule feuille par chien à remplir en caractères d’imprimerie afin d’éviter toute erreur au catalogue / Nur einen Bogen pro Hund, mit Druckburstaben aus

füllen um keune Irrtum im Katalog zu haben / Only one sheet per  dog and use block letters in order to avoid all error in the catalogue

Nom propriétaire/ Name Besitzer/ Owner’s Name   ............................................................................................Prénom/Vorname/Firstname ................................................................................................

Adresse / Strasse, PLZ –Wohnort/ Street, PC-City-:......................................................................................................................................................................

Pays/Land/Country:  ................................................................... Tél. /Tel./Phone:  ...................................... E-mail :  ................................................................

Nom du chien/ Name des Hundes/Name of dog:  ..............................................................................................................................................................................................................................................  ....

Sexe: Mâle/Rüde/Dog c   Femelle/Hündin/Bitch c  Né (e) le/Wurfstag/Date of birth:  .....................................................................................................................................

Couleur/Farbe/Colour:  Fauve/Gelb/Fawn: c Bringé/Geströmt/Brindle: c Noir/Schwarz/Black: c Arlequin/Gefleckt/Harle: c Bleu/Blau/Blue: c

Gris bigarré de noir/Grautiger/Grey with black  : c Samedi uniquement / Nur Samstag/ Onlly Saturday 20-09-2008   (Commentaire seulement/Nur Kommentar/Commentary only)

N° Livre d’origine/Stammbuch/Pedigree:  ............................................................................................. N° tatouage-puce/Täto- Chip /Tattoo- Chip:  .....................................................................................

Nom du père/Vater des Hundes/Father :  .................................................................................................................................................................................................

Nom de la mère/Mutter des Hundes/Mother :  .........................................................................................................................................................................................

Nom du producteur/Züchter/Breeder :  ...................................................................................................................................................................................................

Clôture des engagements
Meldeschluss / Entries close

01-09-2008

Classes dans lesquelles le chien peut  être engagé /
Meldung in Klasse / Selection of the entry class :

Droits d’inscription aux concours / Gebühren / Fees Enga geme nt  à :  /  An me ld u n g  zu :  / E n t r y t o :
Important / Wichtig / Important

Conformément à la loi, tout chien  né après le 01/05/2004
ayant les oreilles coupées ne peut pas concourir. / Alle
Hunden nach 01/05/2004 geboren mit kupierten Ohren
kônnen nicht ausstellen./All dogs with cropped  ears after
01/05/2004 are forbidden to be shown.
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N° carte 2008
__________
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NE
20-09-2008

+
EUDDC

21-09-2008

Champion/Sieger/Champion       (>= 15 m.)
 - Joindre Justificatif / Urkunde beilegen /
Join an official certificate

q
Classes : Champion, Ouverte,  Intermédiaire, Jeune
Klasse : Sieger, Offene, Zwischen,  Jugend
Class : Champion, Open,  Intermediate, Youth

Pour bénéficier du tarif dégressif, les chiens doivent appartenir au même
propriétaire / Der Rabatt ab 2° Hund gilt nur wenn alle angemeldeten Hunde
dem gleicher Besitzer gehören/To take advantage of the reduction in
enrolment payment for the 2nd or more dogs the said dogs must be
registered to the same owners

Ouverte/Offene/Open                  (>= 15 m.) q 1er chien  / Für den 1 .Hund / For the 1st Dog 45,00 € q 35,00 € q 45,00 € q 80,00 € q
Intermédiaire/Zwischen/Intermediate
                                               (15 - 24 m.) q

2e et 3e chien(s) (chacun) / Für den 2. und 3. Hund
(jeder) / For the 2nd and 3rd dog(each) 40,00 € q 30,00 € q 40,00 € q 70,00 € q

Jeune/Jugend/Youth
                                                      (9 - 18 m.) q

4e chien et suivants (chacun) / Ab dem 4. Hund (jeder)
/ For the 4th dog and the following dog(s) (each) 30,00 € q 25,00 € q 30,00 € q 55,00 € q

Débutant/Anfänger/Beginner     (9 -  12 m.) q
Puppy/Jüngsten/Puppy (6 - 9 m.) q Classe/ Klasse/ Class : Débutant / Anfänger / Beginner

- Puppy / Jüngsten / Puppy,-  Bébé / Baby 30,00 € q 25,00 € q 30,00 € q 55,00 € q

Bébé/Baby                                    (3 -  6 m.) q Classe/ Klasse/ Class : Vétéran/ Veteran / Veteran   5,00 € q   5,00 € q   5,00 € q 10,00 € q
Vétéran/Veteran/Veteran
                             (> = 8 ans/Jahre/Years) q

Ne concourant pas/ Nicht teilnehmer / Dog not taking
part to the competition   5,00 € q   5,00 € q   5,00 € q 10,00 € q

Adressez votre inscription et votre règlement à
/ Senden Sie Ihre Meldung mit Zahlung an /
Please send your Entry Form and payment to

CEDIA
Nationale d’élevage et EUDDC 2008

31320    COUEILLES

MONTANT INSCRIPTION CHIEN / ANMELDUNGSBETRAG
PRO  HUND / AMOUNT DOG’S ENTRY : ____,___€ ____,___€ ____,___€ _____,___€
Frais  administratiFs/ Verwaltungskosten/Administrative cost 1,50 € 1,50 € 1,50 € 2,00 €
Total engagement /  Total
Anmeldungsbetrag  / Total entry fee : ______,___€

Pas de cages  / Kein Käfig /  No box
Je déclare sincères et véritables les renseignements mentionnés ci-dessus. J’accepte d’une façon absolue et sans réserve tous les article du règlement de ce(s) exposition(s) que j’ai reçu et dont j’ai
pris connaissance . En conséquence j’exonère spécialement et entièrement l’organisation de toute responsbilité du fait d’accidents (blessures, morsures, vol, maladies, et dommages divers) survenus à
mon  chien  ou  causés  par  lui  ou  à  moi-même.  Je  certifie  sur  l’honneur  que  mon  chien  ou  mon  chenil  ne  sont  pas,  à  ma  connaissance,  au  jour  où  est  signé  cet  engagement  ,  atteints  de  maladies
contagieuses et m’engage à ne pas le présenter au cas où de telle maladies venaient à se déclarer avant cette exposition.
En cas de fausse déclaration, j’accepte d’ores et déjà de me voir appliquer les sanctions prévues par le règlement , notamment la disqualification de mon chien et mon exclusion de toute manifestaion
patronnée par la SCC.
Fait à /Ort/Place: ______________________________    Le/Datum/Date :  ______________________   Signature du propriétaire /Unterschrift/Signature:  ________________________________

Joindre obligatoirement à toute demande d’engagement / Mit Meldenschein zwangsläufig beifügen /
 To enclose obligatorily with the entry form :

§ Le règlement / die Zahlung / Settlement made out  by :
France / Frankreich /  France                                     soit chèque français à l’ordre du / französiche Scheckzahlung am Befehl von / french  check order  to :   DOGGEN CLUB de FRANCE :q

soit       mandat  euro à l’ordre de / euro Zahlungsanweisung am Befehl von / euro money  order to:     M. SIERRA  - D.C.F.: q
Etranger / Ausland / Foreign uniquement / nur / only mandat  euro à l’ordre de /euro Zahlungsanweisung am Befehl von / euro money  order to:      M. SIERRA  - D.C.F.: q
§ La photocopie du certificat antirabique pour les exposants étrangers / Für die auslänsischen Aussteller, Kopie des Zertifikats gegen Tollwut / For foreign exhibitors, a  photocopy  of the rabies

vaccine certificate
§ La photocopie des titres homologués pour la classe champion / Für Siegerklasse, Kopie des Championausweise / For  champion class, a photocopy  of an  recognized reward

Inscription en ligne avec paiement sécurisé/Online Meldung mit geschützter Bezahlung/Online entry with secure paiement : ht t p: // ww w. c ed ia .f r

Réservé à l’organisation

N° enreg. : ________________________________

http://www.cedia.fr

